
VALSTYBIŲ NARIŲ PRANEŠIMAI 

Valstybių narių perduota informacija apie suteiktą valstybės pagalbą pagal Komisijos reglamentą (EB) 
Nr. 1857/2006 dėl Sutarties 87 ir 88 straipsnių taikymo valstybės pagalbai mažoms ir vidutinėms 
įmonėms, kurios verčiasi žemės ūkio produktų gamyba, iš dalies keičiantį Reglamentą (EB) Nr. 

70/2001 

(2009/C 217/03) 

Pagalbos Nr.: XA 61/09 

Valstybė narė: Estija 

Regionas: Estija 

Pagalbos schemos arba individualią pagalbą gaunančios 
įmonės pavadinimas: Turuarendustoetus 

Teisinis pagrindas: 

1) Maaelu ja põllumajandusturu korraldamise seadus § 11 lõige 
1 ja § 18 lõige 1 (RTI, 18.7.2008, 33, 202); 

2) Põllumajandusministri 26.3.2008. a määrus nr 26 „Turu- 
arendustoetuse taotlemise ja taotluse menetlemise kord, 
nende kulude loetelu, mille hüvitamiseks turuarendustoetust 
antakse, ning toetuse määr”. 

Pagal schemą planuojamos metinės išlaidos arba bendra 
įmonei suteiktos individualios pagalbos suma: Iš viso – iki 
6 000 000 EUR (93,6 mln. EEK), per metus – apie 
2 000 000 EUR (31 mln. EEK). 

Didžiausias pagalbos intensyvumas: Iki 100 %. 

Taikymo data: 2009 m. kovo 1 d. 

Pagalbos schemos taikymo arba individualios pagalbos 
teikimo trukmė: Iki 2010 m. gruodžio 31 d. 

Pagalbos tikslas: 

Didinti ūkio produktų realizavimo rinką arba atsižvelgti į moks­
linių tyrimų ir plėtros rezultatus ūkio produktų gamyboje. 

Pagalba kokybiškų ūkio produktų gamybai skatinti teikiama 
pagal 14 straipsnį. Reikalavimus atitinkančios išlaidos atitinka 
nurodytąsias 14 straipsnio 2 dalies b, c ir d punktuose (išlaidos, 
patirtos diegiant ISO 9000 ir ISO 14000 serijos kokybės užtik­
rinimo sistemas, rizikos veiksnių analize ir svarbiaisiais valdymo 
taškais (RVASVT) grindžiamas sistemas, atsekamumo sistemas, 
autentiškumo ir prekybos normų užtikrinimo sistemas arba 
aplinkosaugos audito sistemas; gerosios ūkininkavimo patirties 
vadovų rengimo ir leidimo išlaidos; mokesčiams, kurie mokami 
pripažintoms sertifikavimo įstaigoms už pradinį kokybės 
valdymo ir panašių sistemų sertifikavimą). 

Techninė parama teikiama ūkininkams pagal 15 straipsnį. 
Reikalavimus atitinkančios išlaidos atitinka nurodytąsias 15 

straipsnio 2 dalies a, c, d, e, ir f punktuose (pagalba rinkos 
tyrimams atlikti, pagalba ūkio produktų gamybai skatinti; 
pagalba mugėms, konkursams ir parodoms organizuoti ir daly­
vauti jose; pagalba mokymams organizuoti). 

Ši pagalba teikiama subsidijuojamų paslaugų forma; tiesioginės 
išmokos gamintojams neteikiamos. 

Ekonomikos sektorius (-iai): Žemės ūkio produktų gamintojai 
(NACE kodas A1) 

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas: 

Põllumajandusministeerium 
Lai 39/41 
Tallinn 
EESTI/ESTONIA 

Interneto svetainė: 

http://www.agri.ee/toetused-2 

Kita informacija: Šiuo pranešimu iš dalies keičiamas prane­ 
šimas XA 160/08. 

Pagalbos Nr.: XA 105/09 

Valstybė narė: Ispanija 

Regionas: Cantabria 

Pagalbos schemos pavadinimas: Compra de material vegetal 
de reproducción de categoría certificada en aplicación de las 
medidas fitosanitarias adoptadas para la erradicación y control 
de los organismos nocivos en Cantabria. 

Teisinis pagrindas: Orden DES/53/2008, de 18 de agosto, por 
la que se establecen las bases reguladoras y la convocatoria para 
2008 de las ayudas a la compra de material vegetal de repro­
ducción de categoría certificada en aplicación de las medidas 
fitosanitarias adoptadas para la erradicación y control de los 
organismos nocivos en Cantabria. 

Pagal schemą planuojamos metinės išlaidos: 6 000 EUR, gali 
būti padidintos iki 50 000 EUR.
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Didžiausias pagalbos intensyvumas: 

1) Bus apmokama 50 % augalų dauginamosios medžiagos įsigi­
jimo išlaidų, jei ši suma nebus didesnė nei sertifikuotos ir 
nesertifikuotos medžiagos rinkos kainų skirtumas. 

2) Iš didžiausios sumos bus išskaičiuota: 

a) suma, gauta pagal draudimo schemas, taikomas šios 
pagalbos išlaidoms (jei buvo gauta); 

b) išlaidos, kurios nebuvo patirtos dėl kenkėjų ar ligos, bet 
kitu atveju būtų buvusios patirtos. 

Taikymo data: Nuo prašymo taikyti išimtį registracijos numerio 
paskelbimo Komisijos Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinio 
direktorato interneto svetainėje. 

Pagalbos schemos taikymo arba individualios pagalbos 
teikimo trukmė: 2008–2013 m. 

Pagalbos tikslas: 

Tikslas: sertifikuotos augalų dauginamosios medžiagos įsigijimas 
po to, kai buvo naudotos fitosanitarinės priemonės, patvirtintos 
Kantabrijos autonominėje srityje siekiant išnaikinti ir kontro­
liuoti 2005 m. sausio 21 d. Karališkojo dekreto Nr. 58/2005 
I ir II prieduose išvardytus kenksmingus organizmus, kurių dar 
nerasta Ispanijos teritorijoje, taip pat minėtuose prieduose neiš­
vardytus kenksmingus organizmus, apie kurių buvimą Ispanijos 
teritorijoje kol kas nežinoma, tačiau kurie laikomi labai pavo­
jingais Europos Sąjungai, kaip nurodyta Įstatymo Nr. 43/2002 
14 straipsnio 1 dalyje ir Karališkojo dekreto Nr. 58/2005 
16 straipsnio 2 dalyje. 

Šios pagalbos tikslas atitinka Reglamento (EB) 
Nr. 1857/2006 10 straipsnio 2 dalyje nurodytą tikslą: „Pagalba, 
skirta kompensuoti ūkininkų nuostolius, patirtus dėl gyvūnų 
arba augalų ligų arba jų užkrėtimo kenkėjais“. 

Į reikalavimus atitinkančias išlaidas įskaičiuojamos papildomos 
išlaidos, patiriamos laikantis reikalavimo įsigyti sertifikuotą 
augalų dauginamąją medžiagą po to, kai buvo naudotos fitosa­
nitarinės priemonės, patvirtintos remiantis fitosanitarijos srityje 
kompetentingos institucijos priimtais įsakymais siekiant išnai­
kinti ir kontroliuoti ankstesnėje pastraipoje minėtus kenks­
mingus organizmus. 

Ekonomikos sektorius (-iai): Žemės ūkis (augalininkystė) 

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas: 

Gobierno de Cantabria 
Consejería de Desarrollo Rural, Ganadería, Pesca y Biodiversidad 
C/ Gutiérrez Solana s/n 
39011 Santander 
ESPAÑA 

Interneto svetainė: 

http://boc.gobcantabria.es/boc/datos/MES%202008-09/ 
OR%202008-09-01%20169/PDF/11876-118 79.pdf 

Kita informacija: 

Dirección General de Desarrollo Rural 
C/ Gutiérrez Solana s/n 
39011 Santander 
ESPAÑA 

Tel. +34 942207864 
E. paštas: fernandez_b@gobcantabria.es 

Santander, 2008 m. rugsėjo 2 d. 

El jefe de servicio de agricultura y diversificación rural 
Fdo. Benito FERNÁNDEZ RODRÍGUEZ-ARANGO 

Pagalbos Nr.: XA 166/09 

Valstybė narė: Vokietija 

Regionas: Hessen 

Pagalbos schemos arba individualią pagalbą gaunančios 
įmonės pavadinimas: Gewährung von Beihilfen zur Bekämp­
fung von Tierseuchen nach den „Richtlinien der Hessischen 
Tierseuchenkasse über die Gewährung von Beihilfen“ (Beihilfe­
richtlinien) 

Teisinis pagrindas: 

— § 71 Tierseuchengesetz der Bundesrepublik Deutschland, 

— §§ 7 bis 11 Hessisches Ausführungsgesetz zum Tierseuchen­
gesetz 

Pagal schemą planuojamos metinės išlaidos arba bendra 
įmonei suteiktos individualios pagalbos suma: Metinė 
pagalbos suma – apytiksliai 2,25 mln. EUR (finansuojama 
gyvūnų savininkų įnašais į Heseno gyvūnų infekcinių ligų kasą 
ir iš dalies federalinės žemės lėšomis). 

Didžiausias pagalbos intensyvumas: 100 %
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Įgyvendinimo data: Pagalba bus pradėta teikti nuo dienos, 
kurią bus pristatytas Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 20 
straipsnyje numatytas Europos Komisijos pranešimas apie 
gavimą su identifikavimo numeriu. 

Pagalbos schemos taikymo arba individualios pagalbos 
teikimo trukmė: Iki 2013 m. gruodžio 31 d. 

Pagalbos tikslas: 

Laikantis Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 10 straipsnio 1 
dalies, A dalies priemonėmis atlyginamos ūkininkų išlaidos, 
susijusios su sveikatos patikrinimais, tyrimais ir kitomis anksty­
vosios diagnozės priemonėmis, taip pat su vakcinų, būtinų apsi­
saugoti nuo gyvūnų infekcinių ligų ir jas slopinti, pirkimu ir 
naudojimu. Žemės ūkio įmonėms pagalba teikiama ne tiesiogi­
nėmis pinigų išmokomis, o subsidijuojamomis paslaugomis. 
Heseno gyvūnų infekcinių ligų kasa sumoka paslaugų išlaidas 
ir jas atlygina paslaugų teikėjams. Bendrasis pagalbos intensy­
vumas daugiausiai 100 %. 

Paslaugos – tai iš esmės veterinarų darbas ir tyrimo išlaidos, 
susijusios su vykdomu sveikatos tikrinimu, tyrimais ir kitomis 
ankstyvosios diagnozės priemonėmis, vakcinavimu, taip pat su 
vakcinų pirkimo subsidijomis. 

Laikantis Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 10 straipsnio 2 
dalies, B dalies priemonėmis atlyginami gyvūnų infekcinių ligų 
ūkininkams padaryti nuostoliai. Pagalbos suma apskaičiuojama 
pagal gyvūnų, kritusių nuo infekcinių ligų, rinkos vertę arba 
gyvūnų, kurie valstybinių įstaigų nurodymu užmušti vykdant 
privalomą apsaugos nuo infekcinių ligų arba jų slopinimo 
programą, rinkos vertę. Pagalba teikiama atlyginti tik nuostolius, 
susidariusius dėl gyvūnų infekcinių ligų, kurių protrūkį oficialiai 
nustatė valstybinės įstaigos. Bendrasis pagalbos intensyvumas 
daugiausiai 100 %. 

Pagalbos gavėjai – mažos ir vidutinės įmonės pagal Reglamente 
(EB) Nr. 800/2008 pateiktą apibrėžtį. 

Pagalba nesusijusi su priemonėmis, kurių išlaidas pagal Bend­
rijos teisę turi prisiimti pačios žemės ūkio įmonės. Laikomasi 
Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 10 straipsnio 7 dalies. 

Ekonomikos sektorius: Visos Heseno valdos, kuriose laikomi 
galvijai, kiaulės, avys, ožkos ir paukščiai. 

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas: 

Hessische Tierseuchenkasse 
Alte Schmelze 11 
65201 Wiesbaden 
DEUTSCHLAND 

Interneto svetainė: 

Tierseuchengesetz, Hessisches Ausführungsgesetz zum Tierseu­
chengesetz 

http://www.hessischetierseuchenkasse.de/ (teisinis pagrindas) 

Beihilferichtlinien 

http://www.hessischetierseuchenkasse.de/PDF/ 
0904%20Entwurf%20Richtlinie%20Hessen.pdf 

Kita informacija: — 

Pagalbos Nr.: XA 170/09 

Valstybė narė: Prancūzija 

Regionai: Département du Puy-de-Dôme 

Pagalbos schemos arba įmonės, gaunančios individualią 
pagalbą, pavadinimas: Aides en faveur de la maîtrise de la 
fièvre catarrhale ovine dans le Puy-de-Dôme 

Teisinis pagrindas: 

— Europos bendrijų Komisijos reglamento (EB) Nr. 1857/2006 
10 straipsnis, 

— articles L 1511-1 et suivants du code général des collecti­
vités territoriales, 

— arrêté du 15 décembre 2008 modifiant l'arrêté du 1 er avril 
2008 définissant les zones réglementées relatives à la fièvre 
catarrhale du mouton (JORF n o 0292 du 16 décembre 
2008), 

— délibération du 27 mars 2009 du Conseil général du Puy- 
de-Dôme. 

Pagal pagalbos schemą planuojamos metinės išlaidos: 
150 000 EUR 

Didžiausias pagalbos intensyvumas: 80 % 

Taikymo data: Nuo prašymo taikyti išimtį registracijos numerio 
paskelbimo Europos Komisijos Žemės ūkio ir kaimo plėtros 
generalinio direktorato interneto svetainėje. 

Pagalbos schemos taikymo arba individualios pagalbos 
teikimo trukmė: 2009 m.
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Pagalbos tikslas: 

Nuo 2007 m. Puy-de-Dôme departamente paplitęs avių mėlynojo 
liežuvio ligos viruso 8 serotipas. Šios ligos pasekmės yra ne tik 
tiesioginės (liga, mirtingumas, persileidimai, gamybos sumažė­
jimas), bet ir netiesioginės (laikinas arba nuolatinis patinų nevai­
singumas, nereguliarus rujos laikotarpis). 

Patinų nevaisingumas gali trukti ilgiau nei 3 mėnesius, kol 
visiškai atsistato lytinės funkcijos. Todėl patinai, ypač avinai, 
kuriems buvo pasireiškę klinikiniai ligos požymiai, yra netin­
kami kergimo sezonui, prasidėjusiam 2008 m. rugsėjį. 

Todėl kyla keletas pavojų: 

— patinai gali turėti paslėptų klinikinių ligos požymių, kurių 
gyvulių augintojai nepastebėjo. Jie greičiausiai yra nevaisingi, 

— patinus, kurių lytinės funkcijos yra pažeistos, naudojant 
kergimui daug patelių gali likti neapvaisintos. Jei iš anksto 
nebus imamasi reikiamų priemonių, gali kilti didžiulis 
pavojus šio sezono ėriukų gimimui. 

Be vakcinacijos kampanijos (vakciną finansuoja Europos 
Sąjunga) Puy-de-Dôme departamento taryba ketina priimti dvi 
priemones: 

— patinų spermos tikrinimas (buliai ir avinai). Patikrinimas 
mikroskopu leidžia greitai nustatyti diagnozę ir tuo būdu 
pašalinti patinus, kurie galėtų būti užsikrėtę mėlynojo 
liežuvio liga. 

— patelių echografija (karvės, telyčios ir avys). Ją atlikus galima iš 
anksto nustatyti, kurios patelės neapvaisintos, ir atnaujinti 
kergimą bei pašalinti pateles, kurios galėtų būti užsikrėtusios 
mėlynojo liežuvio liga, 

Tuo siekiama: 

— sumažinti neigiamą poveikį, kuris galėtų atsirasti 2009 m. 
dėl pernelyg mažo gimstamumo sumažėjus produkcijos 
kiekiui, 

— prisiimti dalį ūkių, nukentėjusių nuo mėlynojo liežuvio ligos, 
išlaidų tokiems reguliariai atliekamiems tyrimams. 

Pagalba pinigais ūkininkams išmokama nebus. Ji bus teikiama 
organizacijoms, atsakingoms už prieš tai išvardytas remiamas 
operacijas. Bus siekiama užtikrinti, kad subsidijas gautų tik tie 
ūkininkai, kurių žemės ūkio valdos atitinka mažosioms ir vidu­
tinėms įmonėms (MVĮ) keliamus reikalavimus. Laikantis šio 
reikalavimo, ši pagalba bus teikiama kaip subsidijuojamos, 
visiems ūkininkams prieinamos paslaugos, nereikalaujant jų 
narystės gamintojų organizacijose arba kitose struktūrose. 

Ekonomikos sektorius (-iai): Galvijų, avių ir ožkų auginimo 
sektorius 

Pagalbą teikiančios institucijos pavadinimas ir adresas: 

Conseil général du Puy-de-Dôme 
24 rue Saint Esprit 
63033 Clermont-Ferrand Cedex 1 
FRANCE 

Interneto svetainė: 

http://deliberations.cg63.fr/NetelibInternetDocs/ConseilGeneral/ 
2009/03/26/Deliberation/T0231.pdf 

Kita informacija: — 

Pagalbos Nr.: XA 183/09 

Valstybė narė: Ispanija 

Regionas: Comunitat Valenciana 

Pagalbos schemos pavadinimas: Asociación criadores caballos 
de pura raza española de la Comunidad Valenciana. 

Teisinis pagrindas: Resolución de la Consellera de Agricultura 
Pesca y Alimentación, que concede la subvención basada en una 
línea nominativa descrita en la ley 17/2008 de presupuestos de 
la Generalitat. 

Planuojamos metinės išlaidos: 2009 m. – 120 000 EUR. 

Didžiausias pagalbos intensyvumas: 100 % reikalavimus 
atitinkančių išlaidų. 

Taikymo data: Nuo prašymo taikyti išimtį registracijos numerio 
paskelbimo Komisijos Žemės ūkio ir kaimo plėtros generalinio 
direktorato interneto svetainėje. 

Pagalbos schemos taikymo arba individualios pagalbos 
teikimo trukmė: 2009 m. 

Pagalbos tikslas: 

Valensijoje išaugintų grynaveislių žirgų propagavimo programa 
(Reglamento (EB) Nr. 1857/2006 15 straipsnis).
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Reikalavimus atitinkančios išlaidos – kilmės knygų pildymui 
reikalinga įranga, trečiųjų šalių teikiamos paslaugos (genealo­
ginių medžių sudarymas ir techninės ūkininkų konsultacijos) 
(16 straipsnis). Reikalavimus taip pat atitinka programos, kuri 
skirta informuoti apie grynaveislių žirgų naudojimą, įgyvendi­
nimo ir tuo tikslu organizuojamų renginių, susijusių su arkli­
niais, išlaidos (15 straipsnis). 

Ekonomikos sektorius (-iai): Ispanijos grynaveislių žirgų 
augintojai ir savininkai 

Pagalbą teikianti institucija: Conselleria de Agricultura, Pesca y 
Alimentación 

Interneto svetainė: 

http://www.agricultura.gva.es/especiales/ayudas_agrarias/pdf/ 
precval09.pdf 

Kita informacija: —
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